


En el corazón de la Ribera del Júcar, elaboramos con orgullo vinos de Cuenca, fieles a
nuestros orígenes y a nuestra tierra.

Nuestra bodega, dedicada exclusivamente al vino embotellado, refleja nuestra pasión
por transformar las uvas cultivadas de nuestra propiedad en vinos exquisitos. 

Enclavada en el corazón de la Finca Buenavista, Bodegas Illana es un símbolo de
tradición y modernidad. Rodeada por un mar de viñedos, nuestras instalaciones no
solo ofrecen una vista panorámica impresionante sino que también encarnan la
fusión perfecta de técnicas vinícolas tradicionales y avances tecnológicos modernos.

Cultivamos nuestros viñedos de forma ecológica, utilizando técnicas culturales y
métodos de elaboración y envejecimiento respetuosos con el medio ambiente. En la
actualidad, nuestros viñedos cuentan con certificación ecológica.
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https://www.bodegasillana.com/

BODEGAS ILLANA

In the heart of the Ribera del Júcar, we proudly produce wines from Cuenca, faithful to
our origins and our land.

Our winery, dedicated exclusively to bottled wine, reflects our passion for transforming
the grapes grown on our property into exquisite wines.

Nestled in the heart of Finca Buenavista, Bodegas Illana is a symbol of tradition and
modernity. Surrounded by a sea of vineyards, our facilities not only offer a breathtaking
panoramic view but also embody the perfect fusion of traditional winemaking techniques
and modern technological advances.

We cultivate our vineyards organically, using cultural techniques and environmentally
friendly winemaking and aging methods. Our vineyards are now certified organic.

https://www.bodegasillana.com/
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Variedad - Variety 
Categoría - Apellation

Tipo - Type 

NOTAS DE CATA - TASTING NOTES

Visual: Vino amarillo pálido con reflejos verdosos.
Limpio y brillante.
Olfativo: Aromas intensos que combinan notas
cítricas y herbáceas sobre un final ligeramente
balsámico.
Gustativo: vino de ataque fresco pero intenso, con
un final de boca largo y persistente, que remarca
de forma coherente las notas varietales.

Visual: Pale yellow wine with greenish reflections.
Clean and bright.
Olfactory: Intense aromas combining citrus and
herbal notes with a slightly balsamic finish.
Gustatory: Fresh yet intense attack, with a long
and persistent finish that consistently highlights
varietal characteristics

ALMA 4 MESES

Sauvignon Blanc & Bobal Blanc de Noir
D.O.P. Ribera del Júcar, Cuenca
Blanco, vendimia nocturna, crianza en lías
White, night-harvest, aged on lees

Variedad - Variety 
Categoría - Apellation

Tipo - Type 

NOTAS DE CATA - TASTING NOTES

Visual: Rojo púrpura intenso, con reflejos violáceos, limpio
y brillante.
Olfativo: Notas de flores de violeta y frutas del bosque
principalmente negras muy francas e intensas. De fondo
un toque de cacao y especias que aportan complejidad sin
restar frescura.
Gustativo: Paso a boca goloso, frutal, fresco y desenfadado,
con un gran equilibrio entre acidez y grado alcohólico.

Visual: Intense purple-red, with violet reflections, clean and
bright.
Olfactory: Notes of violet flowers and predominantly black forest
fruits, very frank and intense. In the background, a touch of cocoa
and spices that add complexity without detracting from freshness.
Gustatory: Mouth-filling, fruity, fresh, and carefree palate, with a
great balance between acidity and alcohol content..

Tempranillo, Syrah & Bobal
D.O.P. Ribera del Júcar, Cuenca
Tinto, vendimia nocturna, crianza en lías
Red, night-harvest, aged on lees



w
w

w
.fo

ob
es

pa
in

.c
om

NOTAS DE CATA - TASTING NOTES

Visual: Rojo Rubí intenso, vivo, brillante y limpio.
Olfativo: intensas notas de frutas negras, higos y notas
balsámicas en perfecta armonía con con las notas de
especias y torrefactos cedidos por las barricas nuevas.
Gustativo: Vino de boca suculenta y sabrosa con
retrogusto intenso. Un vino de sensaciones complejas
pero con una frescura que permanece constante e invita a
repetir el trago.

Visual: Intense ruby red, lively, bright, and clean.
Olfactory: Intense notes of black fruits, figs, and balsamic notes
in perfect harmony with the hints of spices and toasts
contributed by the new barrels.
Gustatory: Succulent and flavorful wine with intense aftertaste.
A wine with complex sensations but with a constant freshness
that invites to take another sip.

10 MESES
Variedad - Variety 

Categoría - Apellation
Tipo - Type 

Cabernet Franc, Petit Verdot & Bobal
D.O.P. Ribera del Júcar, Cuenca
Tinto, vendimia nocturna, crianza 10 meses en barrica roble francés y americano
Red, night-harvest, aging for 10 months in french and american oak barrels
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Variedad - Variety 
Categoría - Apellation

Tipo - Type 

NOTAS DE CATA - TASTING NOTES

Visual: Vino amarillo pálido con irisaciones
grisáceas. Limpio y brillante.
Olfativo: Aromas delicados de flores blancas,
notas herbáceas y fondo cítrico.
Gustativo: vino de gran frescura, equilibrio y
elegancia, con buen equilibrio de acidez y
retrogusto largo.

Visual: Pale yellow wine with grayish
iridescence. Clean and bright. 
Olfactory: Delicate aromas of white flowers,
herbaceous notes, and citrus background. 
Palate: Wine with great freshness, balance, and
elegance, with good acidity balance and a long
aftertaste.

BOBAL
 BLANC DE NOIR

BOBAL  
ROSÉ

Bobal Blanc de Noir
D.O.P. Ribera del Júcar, Cuenca
Blanco, vendimia nocturna, crianza en lías
White, night-harvest, aged on lees

Variedad - Variety 
Categoría - Apellation

Tipo - Type 

NOTAS DE CATA - TASTING NOTES

Visual: Tonalidad piel cebolla, muy pálida, limpio y
brillante.
Olfativo: Aromas de pétalos de rosas y blancas,
frutillas rojas con un fondo herbáceo y cítrico.
Gustativo: vino de ataque muy equilibrado, de
retrogusto fresco y persistente que invita a tomar un
segundo trago.

Visual: Onion skin hue, very pale, clean and bright. 
Olfactory: Aromas of rose petals and white flowers, red
berries with a herbaceous and citrus background. 
Palate: Wine with a very balanced attack, with a fresh and
persistent aftertaste that invites a second sip.

Bobal
D.O.P. Ribera del Júcar, Cuenca
Rosado, vendimia nocturna, crianza en lías
Rosé, night-harvest, aged on lees



NOTAS DE CATA - TASTING NOTES

Visual: Rojo cardenalicio intenso, vivo, brillante y limpio.
Olfativo: intensas notas de cerezas, frambuesas rojas y
zarzamora, acompañadas de notas especiadas y tostados
procedentes del paso por barrica.
Gustativo: Vino de boca carnosa y sabrosa con retrogusto
complejo que conjuga a la perfección las notas varietales
con notas especiadas y confieren complejidad que
provienen de la crianza en barricas francesas de gran
calidad.

Visual: Intense cardinal red, vibrant, bright, and clean.
Olfactory: Intense notes of cherries, red raspberries, and
blackberries, accompanied by spicy and toasty notes from barrel
aging.
Palate: Wine with a fleshy and tasty mouthfeel, with a complex
aftertaste that perfectly combines varietal notes with spicy notes,
providing complexity derived from aging in high-quality French
oak barrels.

Bobal cuveé
D.O.P. Ribera del Júcar, Cuenca
Tinto, vendimia nocturna, crianza 10 meses en roble francés
Red, night-harvest, aging for 10 months in French oak barrels
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Variedad - Variety 
Categoría - Apellation

Tipo - Type 

NOTAS DE CATA - TASTING NOTES

Visual: Rojo rubí muy vivo, con reflejos violáceos,
limpio y brillante.
Olfativo: Notas de guindas, cerezas, fresa y flores
rojas, sobre un tono balsámico que recuerda al
laurel.
Gustativo: Paso a boca muy goloso, frutal, armónico
y fresco, con un gran equilibrio entre acidez y grado
alcohólico. Vino redondo de sensaciones
aterciopeladas.

Visual: Very vibrant ruby   red, with violet
reflections, clean and bright.
Olfactory: Notes of cherries, strawberries, and red
flowers, with a balsamic tone reminiscent of laurel.
Palate: Very sweet, fruity, harmonious, and fresh on
the palate, with a great balance between acidity and
alcohol content. Round wine with velvety
sensations.

BOBAL CLÁSICO 

Bobal
D.O.P. Ribera del Júcar, Cuenca
Tinto, vendimia nocturna, crianza 10 meses en tinaja y depósito
Red, night-harvest, aging for 10 months in clay and tanks

Variedad - Variety 
Categoría - Apellation

Tipo - Type 

BOBAL CUVEÉ  
Limited Edition



CONTACTO / CONTACT

Foobespain SLU
+34 926 513 167

c. Tesifonte Gallego, 5 - 1º drcha
CP 02002 Albacete  Spain

Foobespain American LLC
+1 (787) 478 7616

151 calle San Francisco STe 200
San Juan Puerto Rico PR00901

www.foobespain.com

info@foobespain.com


